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SUGESTII

Comisia pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne recomandă Comisiei pentru afaceri 
externe, care este comisie competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de 
rezoluție ce urmează a fi adoptată:

A. întrucât abordarea UE cu privire la dimensiunea externă a migrației a determinat UE să 
coopereze cu țările terțe în domeniul controlului frontierelor și al gestionării migrației; 
întrucât „externalizarea” gestionării frontierelor UE și a controlului migrației este 
îngrijorătoare având în vedere posibilele riscuri de încălcare a standardelor privind 
drepturile omului și întrucât UE ar trebui să efectueze controale la frontiere și să 
gestioneze migrația într-o manieră umană și sigură; întrucât noul Pact al UE privind 
migrația și azilul pune un accent puternic pe cooperarea cu țările terțe; întrucât toate 
formele de cooperare trebuie să fie ancorate în drepturile fundamentale și drepturile 
omului;

B. întrucât articolul 208 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE) 
prevede că obiectivul principal al politicii în domeniul ajutorului pentru dezvoltare îl 
reprezintă reducerea și, în cele din urmă, eradicarea sărăciei; întrucât utilizarea din ce în 
ce mai frecventă a cooperării pentru dezvoltare pentru controlul migrației în țările terțe 
reprezintă, prin urmare, un motiv de îngrijorare; întrucât alocarea asistenței pentru 
dezvoltare a UE în parteneriatele bilaterale sau multilaterale cu țările în curs de 
dezvoltare nu trebuie să fie condiționată de cooperarea în domeniul politicilor în materie 
de migrație;

C. întrucât legislația UE impune respectarea drepturilor fundamentale în toate acțiunile 
interne și externe ale UE; întrucât drepturile omului ar trebui să constituie o componentă 
centrală a politicii externe a UE; întrucât politica externă a UE în domeniul migrației ar 
trebui să adere cu strictețe la Convenția europeană a drepturilor omului și la Carta 
drepturilor fundamentale a UE, precum și la dreptul UE și la dreptul internațional;

D. întrucât politica externă a UE în domeniul migrației ar trebui să vizeze protejarea 
drepturilor fundamentale ale persoanelor strămutate forțat și care au nevoie de protecție 
internațională în țările de origine și de tranzit; întrucât au fost exprimate îngrijorări 
privind impactul politicilor actuale asupra drepturilor persoanelor din țări terțe, în 
special demnitatea umană, dreptul de a părăsi teritoriul, dreptul la azil, la integritate, la 
libertate și la securitate, interzicerea relelor tratamente, returnarea și expulzările 
colective, precum și garanțiile procedurale; 

E. întrucât, începând cu 2014, cel puțin 20 000 de persoane și-au pierdut viața în Marea 
Mediterană și multe altele au pierit de-a lungul rutelor de migrație în deșertul Sahara și 
în alte locuri; întrucât s-au raportat în mod constant returnări și încălcări ale drepturilor 
omului la frontierele externe ale UE, în special la cele situate între Grecia și Turcia și 
între Croația și Bosnia și Herțegovina;

F. întrucât neacordarea de asistență persoanelor aflate în pericol pe mare și returnările către 
porturi nesigure din țări terțe încalcă dreptul internațional al mării astfel cum a fost 
consacrat în Convenția internațională pentru ocrotirea vieții omenești pe mare 
(Convenția SOLAS) din 1974 și în Convenția internațională privind căutarea și salvarea 
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pe mare (Convenția SAR) din 1979, dreptul la viață și dreptul la azil; întrucât statele 
membre ar trebui să respecte această obligație în întregul bazin mediteraneean și să nu 
incrimineze persoanele sau organizațiile care oferă sprijin sau asistență persoanelor 
aflate în dificultate, astfel cum a recomandat Comisia în orientările sale din 20201; 
întrucât instituirea, funcționarea și menținerea unor operațiuni de căutare și salvare 
adecvate și eficace reprezintă o obligație în temeiul dreptului internațional și ar trebui să 
fie sprijinite de UE; 

G. întrucât, din 2016, UE a înmulțit numărul de acorduri și înțelegeri informale privind 
returnarea și readmisia cu țările terțe, inclusiv declarații comune privind migrația, 
memorandumuri de înțelegere, căi comune de urmat, proceduri operaționale standard și 
bune practici; întrucât, în mod similar cu acordurile oficiale de readmisie, astfel de 
mecanisme informale afirmă angajamentele statelor de a îi readmite pe cetățenii lor (sau 
pe alte persoane) și de a stabili proceduri pentru cum ar trebui să fie efectuate returnările 
în practică; întrucât, începând cu 2016, UE a încheiat cel puțin 11 acorduri informale, 
dar a încheiat numai un nou acord de readmisie; întrucât acordurile informale existente 
cu țările terțe privind migrația nu includ garanții privind drepturile resortisanților țărilor 
terțe și nici dispoziții privind abrogarea sau suspendarea datorită încălcărilor drepturilor 
omului;

H. întrucât Agenția Europeană pentru Poliția de Frontieră și Garda de Coastă (Frontex) a 
jucat un rol mai mare în cooperarea practică și operațională cu țările terțe, inclusiv în 
cooperarea privind returnarea și readmisia, furnizarea de formare, asistență operațională 
și tehnică autorităților din țările terțe în scopul gestionării frontierelor și al controlului 
frontierelor, efectuarea de operațiuni sau operațiuni comune la frontierele externe ale 
UE sau pe teritoriile țărilor terțe, precum și trimiterea de ofițeri de legătură și personal 
operativ în țări terțe; 

I. întrucât fostul raportor special al ONU pentru drepturile omului în cazul migranților a 
criticat lipsa de monitorizare și de responsabilitate a acordurilor UE privind migrația; 
întrucât el a concluzionat, de asemenea, că există puține semne că parteneriatele pentru 
mobilitate au adus beneficii suplimentare pentru drepturile omului sau pentru 
dezvoltare;

J. întrucât unele țări terțe au incriminat contrabanda și au restricționat mobilitatea 
migrației regionale în cadrul cooperării lor cu UE; întrucât incriminarea migrației în 
Niger a afectat mijloacele de subzistență și libera circulație în Comunitatea Economică a 
Statelor din Africa de Vest (ECOWAS), care aplică, din 1975, o serie de protocoale care 
permit libera circulație a persoanelor în regiune;

K. întrucât o serie de ziariști de investigație și de grupuri de monitorizare a drepturilor 
omului au documentat încălcări ale drepturilor omului care ar fi legate, în mod direct 
sau indirect, de punerea în aplicare a politicii UE în domeniul migrației în țările terțe; 
întrucât unele organizații ale societății civile au inițiat proceduri judiciare împotriva UE 
și a statelor sale membre pentru astfel de încălcări; întrucât a fost depusă o plângere la 
Curtea de Conturi Europeană cu privire la finanțarea UE în Libia, solicitând 
suspendarea programului de sprijinire a pazei de coastă libiene, având în vedere 

1 Orientările Comisiei din 23 septembrie 2020 referitoare la punerea în aplicare a normelor UE privind definirea 
și prevenirea facilitării intrării, tranzitului și șederii neautorizate (C(2020)6470).
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încălcarea de către aceasta a reglementărilor UE în materie de finanțare și a 
reglementărilor internaționale privind drepturile omului2; întrucât Curtea Penală 
Internațională a fost sesizată cu o plângere împotriva unor funcționari ai UE și ai 
statelor membre pentru că au provocat moartea a mii de ființe umane pe an, returnarea 
(cu forța) a zeci de mii de migranți care încearcă să fugă din Libia și, ulterior, comiterea 
de crime, deportări, încarcerări, sclavie, tortură, viol, persecuții și de alte acte inumane 
împotriva acestora3; 

L. întrucât Comisia nu a evaluat încă impactul punerii în aplicare a cadrelor sale succesive 
de politică privind migrația, în special a abordării globale în materie de migrație și 
mobilitate și a noului cadru de parteneriat, asupra drepturilor omului în cazul 
resortisanților din țări terțe, precum și impactul asupra drepturilor omului pe care îl are 
cooperarea UE cu țările terțe privind migrația; întrucât o astfel de evaluare ar beneficia 
de pe urma consultării cu comunitățile afectate și de participarea semnificativă a 
acestora și trebuie să fie efectuată într-un format cuprinzător, public și care promovează 
incluziunea, pentru a se asigura că politica externă a UE în domeniul migrației respectă 
pe deplin drepturile omului,

1. invită Comisia să efectueze o evaluare cuprinzătoare a implicațiilor pe care le are 
politica externă a UE în domeniul migrației asupra drepturilor omului, acordând o 
atenție deosebită declarației UE-Turcia, cooperării cu Libia, căii comune de urmat cu 
Afganistanul, proiectelor desfășurate în cadrul Procesului de la Khartoum, acordurilor 
de cooperare în materie de gestionare a frontierelor ale Frontex și acțiunilor pe mare ale 
acesteia;

2. invită Comisia să ia în considerare în evaluarea sa informațiile colectate prin 
intermediul unui dialog permanent cu organizațiile societății civile și cu alți actori care 
lucrează pe teren și să identifice domeniile și instrumentele de îmbunătățire pe baza 
concluziilor acestei evaluări;

3. invită Comisia să construiască o cooperare mai strânsă cu țările terțe bazându-se pe o 
abordare cuprinzătoare, în conformitate cu drepturile omului și, în special, cu dreptul la 
azil, interzicerea relelor tratamente, principiul nereturnării, dreptul la libertate și 
interzicerea expulzării colective;

4. invită Comisia și agențiile UE să își suspende sau să își revizuiască cooperarea cu țările 
terțe, inclusiv suspendarea finanțării și a proiectelor specifice care pun în pericol 
drepturile omului ale persoanelor afectate, inclusiv în cazul în care țările terțe nu 
respectă pe deplin drepturile fundamentale care decurg atât din Convenția ONU din 
1951 privind statutul refugiaților, cât și din Convenția europeană a drepturilor omului, 
nu au ratificat aceste convenții sau nu respectă convențiile SOLAS și SAR; subliniază 
că politica externă a UE în domeniul migrației nu ar trebui să sprijine interceptările pe 

2 Global Legal Action Network (GLAN), „EU financial complicity in Libyan migrant abuses” („Complicitatea 
financiară a UE în abuzurile migranților libieni”).
3 Studenții de la cursul Capstone on Counter-Terrorism and International Crimes („Capstone privind combaterea 
terorismului și a infracțiunilor internaționale”), comunicare către Biroul Procurorului Curții Penale Internaționale 
intitulată „EU Migration Policies in the Central Mediterranean and Libya (2014-2019)” [„Politicile UE în 
materie de migrație în zona centrală a Mării Mediterane și în Libia (2014-2019)”].



PE658.862v02-00 6/9 AD\1222120RO.docx

RO

mare care ar returna oamenii într-un port nesigur;

5. invită Comisia și statele membre, având în vedere încălcările grave ale drepturilor 
omului în ceea ce privește refugiații, solicitanții de azil și migranții din Libia, inclusiv 
cei interceptați pe mare, să revizuiască de urgență toate activitățile de cooperare cu paza 
de coastă libiană și să le suspende până la instituirea unor garanții clare privind 
respectarea drepturilor omului;

6. atrage atenția asupra Declarației UE-Turcia, în temeiul căreia au avut loc încălcări ale 
drepturilor omului care sunt incompatibile cu Carta drepturilor fundamentale a UE; 
invită Comisia să revizuiască de urgență Declarația UE-Turcia pentru a asigura 
conformitatea strictă a acesteia cu standardele privind drepturile omului și cu dreptul 
UE;

7. constată că cooperarea UE cu țările terțe s-a concentrat în mod disproporționat pe 
necesitatea de a crește numărul returnărilor, fără o evaluare aprofundată a implicațiilor 
în ceea ce privește încălcările drepturilor omului; ia act de faptul că intensificarea 
controalelor la frontieră și politicile restrictive de acordare a vizelor pot îngreuna și mai 
mult intrarea migranților într-o țară, în ciuda nevoii de protecție; subliniază că această 
situație poate submina nu numai dreptul de a părăsi o țară, ci și dreptul la azil, astfel 
cum este consacrat în dreptul internațional al drepturilor omului;

8. este profund îngrijorat de raportările constante privind returnările care implică actori 
europeni la frontierele externe ale UE; consideră că încălcarea drepturilor omului, în 
special a dreptului de azil, de către orice actor implicat în gestionarea frontierelor, 
subminează eforturile de realizare a unei politici umane și bazate pe drepturi în 
domeniul migrației la nivel mondial;

9. subliniază gravitatea afirmațiilor privind acțiunile ilegale întreprinse de navele Frontex 
și condamnă orice potențial comportament complice în operațiunile maritime de 
returnare; invită Comisia, în calitate de gardian al tratatelor, să emită o solicitare fermă a 
unei anchete independente cu privire la aceste afirmații și la modul în care sunt 
monitorizate operațiunile Frontex, pentru a asigura conformitatea cu dreptul 
internațional și cu principiile și valorile privind protecția persoanelor aflate în pericol pe 
mare; își exprimă, în plus, profunda îngrijorare cu privire la transmiterea înregistrărilor 
supravegherii aeriene a Frontex către țări terțe pentru a intercepta persoanele care fug 
din calea torturii și a tratamentelor inumane și degradante; reamintește că, în 
conformitate cu articolul 46 din Regulamentul (UE) 2019/1896, directorul executiv al 
Frontex ar trebui să dispună suspendarea sau încetarea totală sau parțială a oricărei 
activități în cazul în care consideră că există încălcări grave sau care sunt susceptibile să 
persiste ale drepturilor fundamentale sau ale obligațiilor de protecție internațională;

10. salută recunoașterea de către Comisie a necesității de a institui un mecanism 
independent de monitorizare a frontierelor și includerea acestei propuneri în Pactul UE 
privind migrația și azilul; solicită, în acest sens, instituirea unui mecanism la nivelul UE 
care să permită investigarea independentă a presupuselor încălcări ale dreptului UE la 
frontiere, cu scopul de a pune capăt încălcărilor drepturilor fundamentale și ale 
drepturilor omului; insistă asupra faptului că este necesar să se asigure independența, 
transparența și eficacitatea acestui instrument;
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11. solicită lărgirea mandatului Agenției pentru Drepturi Fundamentale a UE pentru a-i 
permite să exercite un rol consultativ în dimensiunea externă a politicilor UE în materie 
de azil și migrație, precum și implicarea sa în exerciții de monitorizare;

12. reamintește că cooperarea cu țările terțe în contextul dimensiunii externe a politicii UE 
în domeniul migrației ar trebui să promoveze dezvoltarea și să abordeze cauzele 
profunde ale migrației forțate prin eradicarea sărăciei și crearea de oportunități 
economice, să răspundă nevoilor pe termen scurt și lung ale refugiaților, migranților și 
comunităților din țările de origine, de tranzit și de destinație, să contribuie la lupta 
împotriva xenofobiei, rasismului și discriminării, să contribuie la asigurarea unor 
condiții de viață mai bune și a accesului garantat la drepturi pentru refugiați, migranți și 
apatrizi în întreaga lume și să promoveze respectarea deplină a dreptului internațional și 
a dreptului UE; solicită UE, în special, să nu împiedice libertatea de circulație în 
regiunea ECOWAS, care are o lungă tradiție de migrație sezonieră și circulară;

13. subliniază că cooperarea cu țările terțe trebuie să se bazeze pe parteneriate durabile și 
reciproc avantajoase; invită Comisia să se asigure că politicile privind cooperarea pentru 
dezvoltare nu contravin principiilor și obiectivelor consacrate la articolul 208 din 
TFUE, și anume reducerea și, pe termen lung, eradicarea sărăciei; subliniază că 
parteneriatele pentru mobilitate și agendele comune în materie de migrație și mobilitate 
pot fi instrumente eficace de consolidare a cooperării cu țările terțe în materie de 
migrație;

14. solicită UE să includă diaspora, comunitățile afectate, organizațiile conduse de refugiați 
și migranți, în special cele conduse de femei, și reprezentanții societății civile în 
elaborarea, punerea în aplicare și evaluarea proiectelor desfășurate în țări terțe;

15. insistă asupra necesității de a intensifica supravegherea și controlul Parlamentului 
European pe tot parcursul elaborării, punerii în aplicare și evaluării acordurilor de 
cooperare cu țările terțe privind migrația; regretă faptul că Comisia a ignorat controlul 
exercitat de Parlamentul European în cooperarea sa cu țările terțe în materie de migrație;

16. regretă lipsa de transparență a Fondului fiduciar de urgență al UE pentru Africa (EUTF) 
și faptul că Parlamentul nu este implicat în controlul acestuia; invită Comisia să 
revizuiască în mod cuprinzător punerea în aplicare a EUTF, inclusiv prin revizuirea 
componenței consiliului de administrație al acestuia, asigurând implicarea activă a 
Parlamentului, inclusiv prin controlul cu privire la alegerea proiectelor și prin stabilirea 
unui dialog cu organizațiile societății civile care își desfășoară activitatea pe teren și în 
domeniul protecției drepturilor omului și prin implicarea acestora; solicită transparență 
în punerea în aplicare a EUTF și informarea Parlamentului în toate etapele;

17. condamnă utilizarea din ce în ce mai frecventă de către UE și statele sale membre a 
acordurilor informale încheiate cu țări terțe în absența unui control parlamentar și a unei 
supravegheri democratice și judiciare corespunzătoare; solicită transparență deplină cu 
privire la aceste acorduri și la punerea lor în aplicare; invită Comisia să respecte 
prerogativele Parlamentului în deciziile privind dimensiunea externă a politicilor UE în 
domeniul migrației, în conformitate cu articolul 218 din TFUE;

18. solicită integrarea, în cadrul cooperării UE cu țările terțe, a unor mecanisme 
operaționale, de raportare, de monitorizare și de responsabilizare adecvate, inclusiv a 
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unor căi de atac judiciare eficace, în special a acordurilor informale și a cooperării 
financiare; invită Comisia, în special, să instituie un mecanism de monitorizare relevant, 
care să fie independent, transparent, eficace, participativ pentru societatea civilă și 
lucrătorii de pe teren și periodic, cu rezultate accesibile publicului;

19. solicită UE și statelor membre să dezvolte și să sporească căile sigure și legale către UE 
pentru a proteja migranții și refugiații de a porni pe rute periculoase, inclusiv prin 
creșterea semnificativă a contribuțiilor statelor membre la obiectivul UNHCR privind 
nevoile globale în materie de relocare și prin introducerea de noi căi de migrație legală 
pentru țările partenere, transformându-le astfel în instrumente valoroase pentru a 
completa cooperarea bilaterală și multilaterală în domeniul migrației legale și al 
mobilității; reiterează, în special, faptul că liberalizarea vizelor este un instrument-cheie 
care creează un parteneriat real, reciproc avantajos cu țările terțe;

20. subliniază rolul esențial al organizațiilor internaționale, cum ar fi UNHCR, UNICEF și 
Organizația Internațională pentru Migrație (OIM), în îmbunătățirea protecției drepturilor 
omului în apropierea locuințelor pe care oamenii le părăsesc; invită UE își mărească 
sprijinul pentru aceste organizații și să se asigure că organizațiile umanitare pot, în toate 
activitățile lor, să ofere asistență fără obstacole tuturor migranților care au nevoie de 
ajutor, inclusiv celor aflați în detenție și la punctele de trecere a frontierei, pentru a le 
oferi asistență umanitară și medicală, inclusiv servicii de regăsire a familiei; 

21. ia act de faptul că, până în prezent, majoritatea dintre cele 18 acorduri oficiale de 
readmisie încheiate includ readmisia resortisanților țărilor terțe într-o țară de tranzit; 
subliniază că returnările în țările de tranzit implică riscul unor potențiale încălcări ale 
drepturilor omului în cazul persoanelor returnate; solicită ca dispozițiile privind 
operaționalizarea drepturilor omului, inclusiv principiul nereturnării și măsurile care 
vizează prevenirea returnării indirecte sau în lanț, să fie incluse în mod sistematic în 
acordurile de readmisie și în acordurile informale; invită, de asemenea, Comisia să se 
asigure că acordurile de readmisie conțin o clauză de suspendare care permite 
întreruperea unilaterală a acestora în cazul în care acestea duc la încălcări persistente ale 
drepturilor omului;

22. subliniază că Regulamentul (UE) 2019/1896 prevede obligația Frontex de a asigura 
informarea Parlamentului în timp util, consecventă, transparentă, completă și precisă cu 
privire la activitățile sale legate de cooperarea cu țările terțe și, în special, de asistența 
tehnică și operațională în domeniul gestionării frontierelor și al returnării în țările terțe, 
trimiterea de ofițeri de legătură și informații detaliate privind respectarea drepturilor 
fundamentale;

23. solicită ca acordurile ad-hoc ale Frontex privind statutul să includă măsuri specifice 
pentru operaționalizarea drepturilor omului ca parte a gestionării frontierelor și un 
mecanism clar de responsabilizare pentru potențialele încălcări ale drepturilor omului; 
invită Frontex să informeze periodic comisiile DROI, AFET și LIBE ale Parlamentului 
cu privire la orice activități care implică cooperarea cu țările terțe și, în special, cu 
privire la operaționalizarea drepturilor omului ca parte a acestor activități.
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